Kultúra 2000 keretprogram, 2006-ra szóló felhívás

Magyar kiadók támogatott projektjei

L'Harmattan Kiadó – 6 kötet magyarra fordítása
1 Nicolas Malebranche: Entretiens sur la Métaphysique et sur la Mort

2 Maurice Merleau-Ponty: Le Visible et l'Invisible

3 Volkert Haas: Magie und Mythen im Reich der Hethiter

4 Alexandre Koyré: Etudes d'Histoire de la Pensée scientifique

5 Francesco Faeta: Questioni italiane. Demologia, Antropologia, Critica culturale.

6 Jose Ortega y Gasset: Meditation de Europe

Akadémiai Kiadó – 4 kötet magyarra fordítása
1 Thomas Aquinas: Summa contra gentiles, or De veritate catholicae fidei contra Gentiles

2 Christoph Horn and Christof Rapp: Wörterbuch der antiken Philosophie

3 Ute Daniel: Kompendium der Kulturgeschichte, Theorien Praxis, Schlûsselwöter

4 Keith Jenkins: Re-thinking History

Balassi Bálint Intézet – 5 magyar mű idegen nyelvre fordítása

1 Lovas Ildikó: Kijárat az Adriára

2 Mizser Attila: Szöktetés egy zsúfolt területre

3 Bartis Attila: A Lázár Apokrifek

4 Bódis Kriszta: Kemény vaj

5 Zoltán Gábor:  Szőlőt venni

Magyar művek, melyeket e felhívás keretében fordítottak idegen nyelvekre

Darvasi László: Das Traurgiste Orchester der welt (AGITE/FRA S. R. O. kiadó, cseh nyelvre)

Krasznahorkai László: Az ellenállás melankóliája (WYDQWNICTWO W.A.B. SP. Z.O.O. kiadó, lengyelre)

Dragomán György: A fehér király (DIDAKTA D.O.O. RADOVLJICA kiadó, szlovénre)

Bánki Éva: Esőváros (KALLIGRAM S.R.O. kiadó, szlovákra)

